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s o m m a i r e

Introduction
Est-ce une bonne idée d’apprendre 
l’anglais avec la télévision ? 
Beaucoup de gens pensent que la télévi-
sion est une perte de temps. 
Mais tout dépend de ce que vous regardez 
et de la manière dont vous le faites ! 
Vous pouvez réellement apprendre 
l’anglais avec la télévision, à condition de 
choisir les bonnes émissions  
et les bonnes techniques d’apprentissage. 
Il existe de nombreuses études linguistiques qui ont trouvé des moyens uniques et 
efficaces d’améliorer le processus d’apprentissage des langues, que vous pouvez ap-
pliquer en regardant vos émissions ou films anglais préférés. 
Qu’il s’agisse de réviser le vocabulaire d’une émission à intervalles réguliers ou d’activer 
simplement les sous-titres, vous pouvez booster vos séances de visionnage grâce à des 
méthodes d’apprentissage validées par la science. 
Nous allons vous montrer ce que dit la recherche sur la façon d’apprendre l’anglais par 
la télévision, ainsi que les meilleures émissions de télévision pour améliorer l’anglais en 
utilisant chaque méthode.
 
Quels types de séries télévisées les apprenants d’anglais devraient-ils regarder ? 
La télévision peut aider les étudiants en anglais à améliorer diverses compétences, 
notamment la compréhension orale, l’enrichissement du vocabulaire et même la con-
versation. 
Lorsque vous regardez un film, par exemple, vous vous exercez à écouter des mots et 
des phrases dans leur contexte. Les éléments visuels fournissent des indices pour vous 
aider à comprendre le vocabulaire et les expressions qui ne vous sont pas familiers. Au 
fur et à mesure que votre vocabulaire s’enrichit et que vous êtes exposé à la langue 
maternelle, vous pouvez également améliorer vos propres capacités verbales. 
Un autre avantage de la télévision, c’est qu’elle offre un large éventail d’émissions in-
téressantes. Voici quelques exemples de séries, films et genres différents que vous 
pouvez explorer :
•	 Les sitcoms : Ces comédies populaires vous feront rire tout en apprenant l’anglais.
•	 Films : Lorsque vous apprenez l’anglais avec des films, vous vous lancez dans une 

folle aventure. 
 



Peut-être vous demandez-vous encore si vous pouvez vraiment apprendre l’anglais 
avec des films.

Après tout, regarder des films est censé être amusant, non ? Alors, comment pou-
vez-vous apprendre en vous amusant autant ? Et plus important encore, pourquoi 
devriez-vous apprendre l’anglais avec des films plutôt qu’avec des manuels ?
Voici trois raisons pour lesquelles je pense que cela fonctionne, et pourquoi je recom-
mande d’apprendre la langue de cette façon.

Vous apprendrez le véritable anglais... pas celui des manuels. L’anglais que vous ap-
prenez dans les manuels ou en cours d’anglais langue seconde n’est pas celui que vous 
entendrez dans la rue. Par exemple, dans les cours d’anglais pour débutants, vous avez 
peut-être appris à dire “nice weather we’re having” ou “it’s raining cats and dogs”. Bien 
que ces expressions soient techniquement correctes, nous ne les prononçons presque 
jamais dans la vie réelle.
En revanche, l’anglais parlé dans les films est très naturel. Il est également très proche 
de ce que vous entendrez si vous parlez avec des anglophones de naissance. Cela vous 
aidera à améliorer votre anglais oral.

Vous apprenez des mots anglais dans leur contexte. C’est l’un des aspects que je 
préfère dans les films. Disons que vous aimez regarder des films policiers. Après avoir 
regardé 10 ou 20 films, vous commencerez à apprendre du vocabulaire lié au contexte, 
ou au sujet, du crime.
Habituellement, lorsque nous apprenons des mots de manière traditionnelle (à l’école, 
par exemple), nous étudions des choses comme des listes de vocabulaire. Le problème 
de l’apprentissage de nouveaux mots à l’aide de listes de vocabulaire est que vous pou-
vez apprendre la signification des mots, mais pas où et comment ils sont utilisés.

Pourquoi apprendre 
l’anglais avec des films 
fonctionne-t-il ?



Par exemple, disons que vous apprenez le nouveau mot “détective”. En consultant le 
dictionnaire, vous saurez qu’il signifie “une personne qui enquête sur des crimes”. Mais 
à moins de l’utiliser, il peut être facile de l’oublier. Cela ne vous donne pas non plus une 
idée de l’endroit où le mot est le plus fréquemment utilisé, ni de la manière dont il est 
employé.

En revanche, si vous apprenez le mot “detective” (détective) en regardant des films 
policiers, vous saurez que le mot “détective” peut signifier beaucoup de choses. Par ex-
emple, il peut s’agir d’un titre devant une personne (par exemple “Détective Beckett”). 
Ou alors, c’est le nom qui désigne le métier (par exemple, il est détective “he is a de-
tective”). Et peut-être même entendrez-vous des choses qui vous permettront de vous 
faire une opinion sur ce mot (par exemple vous êtes des détectives minables “you lousy 
detective”).

De cette façon, vous n’apprendrez pas seulement ce que chaque mot signifie, vous 
saurez aussi comment il est utilisé.

Vous entendez comment les choses sont dites. En anglais, on dit souvent que seuls 7 % 
de notre communication sont exprimés par nos mots. Qu’en est-il des 93 % restants ?
Eh bien, tout dépend de la façon dont vous le dites. Vous savez, des choses comme 
votre langage corporel, vos expressions (comme un sourire, un froncement de sourcils) 
et le ton de votre voix (comme lorsque vous êtes en colère ou lorsque vous êtes triste). 
Comme vous pouvez le deviner, le comment est souvent plus important que le quoi 
pour les Anglais.

Laissez-moi vous donner un exemple.
Je suis sûr que l’une des premières phrases que vous avez voulu apprendre en anglais 
était “I love you”. Mais saviez-vous que selon la façon dont vous la dites à voix haute, elle 
peut être très différente ?

“I love you” - Vous pouvez l’entendre après une dispute entre deux personnes (surtout 
des amoureux) ! Une personne peut essayer de dire à l’autre “Je t’aime vraiment... pour-
quoi ne me crois-tu pas ?”.

“I love you”- Une personne pourrait vraiment vouloir dire “Je t’aime (et pas quelqu’un 
d’autre... ne t’inquiète pas !)”.

“I… LOVE… YOU”- Il peut s’agir d’une personne qui dit “Je t’aime” d’une voix très forte... 
tout en essayant de vraiment avouer son amour !

“I LOVE YOU!!”- La personne peut être en train de dire “Je t’aime”... alors qu’elle est vrai-
ment en colère !

Si vous entendez ces phrases à voix haute, elles prendront tout leur sens pour vous !

En observant les acteurs dans les films, tu pourras non seulement apprendre de nou-
veaux mots, mais aussi comprendre comment ils sont dits. Les personnages peuvent 
être tristes, heureux, surpris ou en colère. Et vous le comprendrez immédiatement.



Conseils pratiques pour 
vraiment apprendre 
l’anglais avec des films

•	 Choisissez un film 
intéressant :

Cela peut paraître évi-
dent, mais si vous choi-
sissez un film ennuyeux, 
vous allez vous ennuyer. 
Et si vous vous ennuyez, 
il vous sera difficile de 
rester attentif pendant 
plus d’une heure et de-
mie !
Je te recommande vive-
ment de choisir des films 
que tu aimes.

Pour ce faire, tu peux te rendre sur un site Web appelé Rotten Tomatoes, qui regroupe 
de nombreuses critiques et avis sur des dizaines de milliers de films. C’est le moyen 
idéal d’apprendre l’anglais grâce à des films que vous aimez et dont vous savez qu’ils 
seront excellents.
•	 Choisissez un film qui correspond à votre niveau d’anglais actuel :
Par exemple, pour les débutants en anglais, je recommande généralement d’ap-
prendre l’anglais par le biais d’animations. La raison principale est que l’anglais est 
généralement très convivial, agréable et facile à comprendre.
•	 Apportez votre dictionnaire :
J’ajouterai peut-être aussi le point 3.5 : choisissez un film avec des sous-titres ! Ainsi, 
lorsque vous entendez un mot qui vous intéresse, vérifiez-le ! Parce que tu t’es donné la 
peine de le comprendre... tu pourras te souvenir de ce mot pendant longtemps aussi !
•	 Répètez des phrases courtes :
Parfois, tu peux entendre quelque chose de cool dans le film. Par exemple, des phras-
es courtes, ou de l’argot comme “hell yeah !” ou “sure thing” ou “you betcha !” qui sont 
couramment utilisées en anglais. Si vous aimez la façon dont ça sonne, il est très utile 
de le répéter ! Après l’avoir dit à haute voix pendant un certain temps, vous pourrez 
vous en souvenir plus longtemps ! C’est un exercice formidable et agréable, l’un de mes 
préférés.
•	 Regardez avec et sans sous-titres :
Je sais qu’il peut être très difficile de regarder un film dans une langue étrangère sans 
sous-titres. Voici donc ma recommandation. Lorsque vous regardez un film pour la 
première fois, mettez simplement les sous-titres. Mais si vous avez l’occasion de le re-
garder une deuxième fois, essayez de désactiver les sous-titres.



6 meilleurs films pour ap-
prendre l’anglais

Finding Nemo : est un film d’animation 
anglais sur un poisson clown appelé Marlin qui 
perd son fils Nemo. C’est un choix très populaire 
pour apprendre l’anglais par le cinéma.

En chemin, il rencontre un autre poisson appelé 
Dory. Ensemble, ils se lancent dans une incroy-
able aventure pour retrouver Nemo à travers 
l’immense océan ! Je ne veux pas révéler de 
spoilers, mais c’est un film formidable à regard-
er pour tous les publics - l’un des meilleurs films 
d’animation de tous les temps !

Titanic : est l’un des films les plus célèbres de 
toute l’histoire du cinéma. Basé sur une histoire 
réelle, il raconte l’histoire d’amour entre Rose 
DeWitt Bukater (la fille d’une riche famille) et 
Jack Dawson (un artiste pauvre qui se faufile 
sur le navire).
Pratiquement tous les anglophones de la 
planète ont vu ce film - et connaissent cette 
chanson - et vous recevez donc une excellente 
leçon de culture si vous regardez “Titanic” lor-
sque vous apprenez l’anglais par le cinéma.

Harry Potter : Si vous aimez la magie, 
vous aurez certainement envie d’apprendre 
l’anglais avec les films de la série “Harry Pot-
ter”. Ces films anglais très appréciés vous fer-
ont découvrir les mystères de Poudlard et du 
monde des sorciers.
Il s’agit d’une série de livres en sept parties (et 
de films en huit parties) sur la bataille entre les 
bons et les mauvais sorciers.
L’histoire est centrée sur les personnages prin-
cipaux, Harry Potter et le maléfique Lord Vold-
emort. Après avoir regardé ce film, la magie ne 
sera plus jamais la même.



Star Wars : est une autre série de films 
épiques, mais c’est plutôt étrange : la série n’a 
pas été filmée dans l’ordre.
Dans l’ensemble, cette histoire suit la fin d’une 
longue bataille entre deux forces opposées de 
l’univers - l’Ordre Jedi et les Seigneurs Sith.
Dans cette bataille millénaire entre ces deux 
camps, les chevaliers Jedi et les Seigneurs Sith 
s’affrontent dans une séquence palpitante tout 
au long des six films. Il n’y a pas d’autres films 
comme La Guerre des étoiles... c’est certaine-
ment une excellente série de films pour ap-
prendre l’anglais !

Lord of the Rings : est une autre des plus 
grandes séries de films dans la catégorie de la 
magie. Elle se déroule sur les terres de la Terre 
du Milieu, où l’on trouve trois races principales 
- les nains, les humains, les elfes - ainsi que 
d’autres races comme les hobbits, les orcs et les 
loups-garous.
La série suit le sombre complot d’une rébellion 
menée par Sauron, l’être le plus maléfique de 
toutes les terres à cette époque. Pour s’opposer 
à ce mal, un petit groupe de combattants en-
treprend une mission courageuse : détruire un 
anneau qui détiendrait les pouvoirs de Sauron 
lui-même, ce qui signifierait la chute de Sauron 
avec sa destruction.

Pirates of the Caribbean : est une série de 
films sur... les pirates ! Chaque film suit les 
aventures de Jack Sparrow, capitaine du Black 
Pearl (le nom du bateau de Jack). Le premier 
film suit les tentatives de Jack pour récupérer 
son bateau, qui lui a été volé.
Ces films sont probablement les meilleurs 
pour apprendre l’anglais lorsque vous avez 
atteint le stade intermédiaire ou avancé. Cer-
tains accents et l’argot peuvent être difficiles à 
comprendre.



Pourquoi apprendre 
l’anglais avec des séries ?

•	 Les séries présentent des contextes plus réalistes de la langue anglaise par rapport 
aux livres de cours d’anglais (vos professeurs ne seraient peut-être pas d’accord, 
mais c’est vrai).

•	 Vous améliorerez vos compétences en matière de conversation
•	 L’anglais que vous entendez dans les sitcoms est plus susceptible d’être l’anglais de 

tous les jours - en d’autres termes, il est plus réel.
•	 Vous améliorerez vos capacités d’écoute, car vous serez en mesure d’entendre une 

variété d’accents différents.
•	 Vous commencerez à apprendre et à comprendre les différentes références cultur-

elles et vous vous sentirez plus proche d’un pays et de sa langue.
•	 Vous vous rapprocherez enfin de la compréhension des différents types d’humour.
•	 Lorsque vous regardez fréquemment un sitcom, vous n’avez pas besoin d’appren-

dre continuellement à connaître de nouveaux personnages ou de nouvelles in-
trigues, comme ce serait le cas dans un film. Par conséquent, vous serez en mesure 
de deviner et de comprendre ce qui est dit grâce à votre connaissance de la sitcom.

•	 Il y a plus de répétitions de mots et de phrases dans les sitcoms, ce qui vous aidera à 
les comprendre plus rapidement.

•	 Les sitcoms sont plus prévisibles, c’est-à-dire que vous pouvez facilement deviner ce 
qui va se passer ensuite, ce qui rend l’histoire plus facile à comprendre et à suivre.

•	 Si vous trouvez une bonne série qui vous plaît vraiment, vous finirez par devenir ac-
cro et oublierez que vous êtes en train d’apprendre l’anglais.



6 meilleurs séries pour ap-
prendre l’anglais

Friends :
Bon, c’est évident. Mais il y a de fortes chanc-
es que vous ayez déjà regardé Friends une ou 
deux fois dans votre langue maternelle. Dans 
ce cas, lorsque vous commencerez à regarder la 
série en anglais, ce sera beaucoup plus facile à 
suivre car vous connaissez déjà l’intrigue.
Vocabulaire à surveiller : “we were on a break”.
Signification : Un “ break “, c’est quand deux 
personnes dans une relation sont séparées pen-
dant un certain temps.

Brooklyn 99 :
Brooklyn 99 est une variante amusante de la 
série policière américaine habituelle. Il s’agit 
d’une sitcom légère composée de courts épi-
sodes de 30 minutes et de personnages adora-
bles. La comédie au rythme rapide peut être un 
peu difficile à comprendre au début, mais après 
la première série, vous parlerez comme un vrai 
Brooklynite (personne de Brooklyn, NY).
Vocabulaire à surveiller : “Noice”
Signifie : “Nice” prononcé avec emphase. Il fait 
référence à quelque chose qui dépasse la limite 
du gentil, c’est-à-dire quelque chose de vrai-
ment, vraiment super.

Stranger Things :
Vous avez probablement entendu parler de la 
série SCI-FI addictive, Stranger Things, mais 
avez-vous pensé à la regarder dans sa version 
originale en anglais ? Oui, certains des mots 
d’argot des enfants peuvent être un peu diffi-
ciles à comprendre, mais, en général, les en-
fants parlent beaucoup plus lentement et plus 
clairement que les adultes, ce qui rend la série 
assez facile à suivre.
Vocabulaire à surveiller : “The upside down”
Fait référence à : L’univers parallèle qui est ou-
vert dans la série.



Modern Family :
Comme pour “Stranger Things”, la meilleure 
chose à faire pour apprendre l’anglais avec 
Modern Family est que la plupart des acteurs 
sont des enfants. Comme les enfants parlent 
beaucoup plus lentement et utilisent un vocab-
ulaire plus simple, il vous sera facile d’apprendre 
l’anglais avec cette série hilarante. Les acteurs 
expliquent également beaucoup de phrases en 
anglais à la Colombienne Gloria (jouée par Sofia 
Vergara).
Vocabulaire à surveiller : “Male cheerleader”
Signification : Les cheerleaders sont les Pom-
pom girl qui jouent lors des matchs de foot-
ball américain et qui sont normalement des 
femmes. La blague de la série est que Phill était 
un cheerleader masculin à l’université.

The Crown :
Quelle meilleure façon d’apprendre “l’anglais 
de la reine” que par la reine elle-même ? The 
Crown suit la vie de la reine Élisabeth, du cou-
ronnement à l’époque moderne, alors qu’elle 
doit faire face aux pressions de la vie de la 
famille royale. Non seulement vous prendrez un 
accent britannique incroyablement chic, mais 
vous apprendrez aussi beaucoup sur l’histoire 
de la monarchie britannique.

Vocabulaire à rechercher : “Sovereign” (Souve-
rain).
Signifie : un dirigeant suprême.

Sherlock :
Apprenez à connaître un personnage em-
blématique de la littérature britannique dans 
un format amusant et moderne. Bien que 
Benedict Cumberbatch puisse parler assez 
rapidement, la série est un excellent exemple 
de télévision britannique que vous trouverez 
trop captivant pour l’éteindre.

Vocabulaire à rechercher : “obvious”
Signifie : évident



FAQ

Qui sommes-nous ?

Comment s’inscrire à la formation 

Je veux avoir plus d’information sur la 
formation communication en Anglais

Nous sommes Edemia, une école de com-

merce privée à Rabat Agdal qui propose 

des formations diplomantes de Bachelors et 

Masters.

Nous avons aussi des formations certifiantes 

en marketing digital, communication en 

anglais et communication en français.

https://www.coursanglais.edemia.fr

La formation communication en Anglais 

est une formation certifiante, adaptée 

à tous les niveaux et à tous les rythmes 

d’apprentissage. Nos cours sont proposés 

en cours du soir avec une session de 3 

mois avec 2 séances par semaine.

Site web

www.edemia.education

Tel : 0808-549385 / 0670-972199

Facebook : Edemia.education



Merci

Adresse

39 Rue Jabal Tazeka, Agdal, Rabat


